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April 15, 2023  
24 Nisan, 5783 
Shabbat Sh’mini 
It has been told to you, what is good, and what Adonai requires of you 
Only to do justice, to love mercy, and to walk humbly with your God. (Micah 6:8) 

 

 
Our sanctuary is a sanctuary. Please keep your mobile phone turned off.  

As we celebrate today, we thank you for refraining from photography. 

 

We Celebrate the Bat Mitzvah of Maya Matthews 
 

Passing of the Torah ............... Larry and Shirley Novak, Hannah and Michael Matthews 
Aliyah I ..................................... Community Member  
Aliyah II .................................... Jennifer and Jamie Dunst 
Aliyah III .................................. Shirley and Larry Novak  
Aliyah IV .................................. Hannah and Michael Matthews 
Aliyah V .................................... Maya Matthews 
Petichah .................................... Elliot Matthews 
Hagbah ..................................... Joel Wallace 
Gelilah ...................................... Adina and Jonah Dunst, Marian and Charles Matthews,  
                                               Fiona and Thomas Matthews 
Ushers ....................................... Michelle and Noa Brotzman, Matt and Jocelyn Josephs 

 

Torah: Leviticus קְרָא  11:29-45 וַיִּ
 

א  כט ץ עַל־וְזֶֶ֤ה לָכֶם֙ הַטָמ ֵ֔ ֵ֣ רֶץ הַשֹּׁר  בַשֶֶּׁ֖
ֵֽהוּ׃ ב לְמִינ  ר וְהַצָֹ֥ לֶד וְהָעַכְבֶָּׁ֖ רֶץ הַחֹֹּׁ֥  הָאָָ֑

29 The following shall be impure for you from 
among the things that swarm on the earth: the 
mole, the mouse, and great lizards of every 
variety; 

חַ  ל ה וְהַכֶֹּּׁׁ֖ מֶט וְהָאֲנָקָֹ֥ ה וְהַחֶֹּּׁׁ֖ וְהַלְטָאָָ֑
מֶת׃  וְהַתִנְשֵָֽ

30 the gecko, the land crocodile, the lizard, the 
sand lizard, and the chameleon. 

ם  לא ים לָכֶֶּׁ֖ אִֹ֥ לֶה הַטְמ  ֵ֛ א   
א  ם יִטְמָֹ֥ תֶָּׁ֖ ם בְמֹּׁ עַ בָהֵֶ֛ ֵ֧ ג  רֶץ כׇל־הַנֹּׁ בְכׇל־הַשָָ֑

רֶב׃  עַד־הָעֵָֽ

31 Those are for you the impure among all the 
swarming things; whoever touches them when 
they are dead shall be impure until evening.  

ם ב ל ם ׀ בְמֹּׁתָָ֜ הֶֶ֨ ל אֲשֶר־יִפֹּׁל־עָלָיו֩ מ  וְכֵֹּׁ֣
וֹ  גֶד אוֹ־עוֹר֙ אֵ֣ וֹ בֶֶ֤ ץ֙ אֵ֣ א מִכׇל־כְלִי־ע  יִטְמָָ֗

ה עָשֶֹ֥ י אֲשֶר־י  ק כׇל־כְלִִ֕ ם  שֵָ֔ ה בָהֶָ֑ מְלָאכֶָּׁ֖
ר׃ ֵֽ רֶב וְטָה  א עַד־הָעֶֶּׁ֖ ֹ֥ א וְטָמ  יִם יוּבֵָ֛  בַמֵַ֧

32 And anything on which one of them falls 
when dead shall be impure: be it any article of 
wood, or a cloth, or a skin, or a sack—any such 
article that can be put to use shall be dipped in 
water, and it shall remain impure until evening; 
then it shall be pure.  
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ם אֶל־ גל הֶֶּׁ֖ ל מ  רֶש אֲשֶר־יִפֹֹּׁ֥ ל־כְלִי־חֵֶ֔ וְכֶׇ֨
וֹ  א וְאֹּׁתֹ֥ וֹ יִטְמֶָּׁ֖ ר בְתוֹכֵ֛ ל אֲשֵֶ֧ וֹ כֵֹּׁ֣ תוֹכָ֑

רוּ׃  תִשְבֵֹּֽׁ

33 And if any of those falls into an earthen 
vessel, everything inside it shall be impure and 
[the vessel] itself you shall break. 

וֹא  דל ר יָבֹ֥ ל אֲשֶֶ֨ אָכ ָ֗ ר י  כֶל אֲשֵֶ֣ מִכׇל־הָאָֹּׁ֜
ר  א וְכׇל־מַשְקֶה֙ אֲשֵֶ֣ יִם יִטְמָָ֑ יו מֶַּׁ֖ עָלֵָ֛

א׃ י יִטְמֵָֽ ה בְכׇל־כְלִֶּׁ֖  יִשָתֵֶ֔

34  As to any food that may be eaten, it shall 
become impure if it came in contact with 
water; as to any liquid that may be drunk, it 
shall become impure if it was inside any vessel. 

ם ׀ עָלָיו֮ יִטְמָא֒  הל ל מִנִבְלָתָֹ֥ ל אֲשֶר־יִפֶֹּׁ֨ כְֹּׁ֠ וְְ֠
אִֶּׁ֖  ם וּטְמ  ָ֑ ים ה  אִֵ֣ ץ טְמ  יִם יתֶָֻּׁ֖ וּר וְכִירֵַ֛ ים תַנֵ֧

ם׃ וּ לָכֵֶֽ   יִהְיֹ֥

35 Everything on which the carcass of any of 
them falls shall be impure: an oven or stove 
shall be smashed. They are impure—and 
impure they shall remain for you. 

יִם יִהְיֵֶ֣ה  ול ה־מֶַּׁ֖ וֹר מִקְו  ךְ מַעְיָָֹ֥֥ן וּבֵ֛ אֵַ֣
עַ  ֹ֥ ג  וֹר וְנֹּׁ א׃טָהָ֑ ם יִטְמֵָֽ בְנִבְלָתֶָּׁ֖  

36 However, a spring or cistern in which water 
is collected shall be pure, but whoever touches 
such a carcass in it shall be impure.  

וּעַ  לז רֶּׁ֖ ָ֥רַע ז  ם עַל־כׇל־זֶֹ֥ י יִפֹּׁל֙ מִנִבְלָתֵָ֔ וְכִֶ֤
וּא׃ וֹר הֵֽ עַ טָהֶּׁ֖ ָ֑ ר יִזָר    אֲשֵֶ֣

37 If such a carcass falls upon seed grain that is 
to be sown, it is pure;  

ם  לח ל מִנִבְלָתֶָּׁ֖ רַע וְנָפַֹ֥ יִם֙ עַל־זֵֶ֔ י יתַֻן־מַ֙ וְכִֶ֤
ם׃ וּא לָכֵֶֽ א הֶּׁ֖ ֹ֥ יו טָמ   עָלָָ֑

38 but if water is put on the seed and any part 
of a carcass falls upon it, it shall be impure for 
you. 

ה לט  מֵָ֔ י יָמוּת֙ מִן־הַבְה   וְכִֶ֤
הּ  עַ בְנִבְלָתֶָּׁ֖ ֹ֥ ג  ה הַנֹּׁ ם לְאׇכְלָָ֑ יא לָכֶֶּׁ֖ אֲשֶר־הִֹ֥

רֶב׃ א עַד־הָעֵָֽ  יִטְמָֹ֥

39 If an animal that you may eat has died, 
anyone who touches its carcass shall be impure 
until evening; 

א  מ ֵ֣ יו וְטָמ  ס בְגָדֶָּׁ֖ ֹ֥ הּ יְכַב  ל֙ מִנִבְלָתֵָ֔ אֹּׁכ  וְהֵָֽ
א֙  רֶב וְהַנֹּׁש   עַד־הָעָָ֑

א  ֹ֥ יו וְטָמ  ס בְגָדֶָּׁ֖ ֹ֥ הּ יְכַב   אֶת־נִבְלָתֵָ֔
רֶב׃  עַד־הָעֵָֽ

40 anyone who eats of its carcass shall wash 
those clothes and remain impure until evening; 
and anyone who carries its carcass shall wash 
those clothes and remain impure until evening. 

קֶץ  מא רֶץ שֶֹ֥ ץ עַל־הָאָָ֑ ֵ֣ ר  רֶץ הַשֹּׁ וְכׇל־הַשֶֶּׁ֖
ל׃ ֵֽ א י אָכ  ֹֹּׁ֥ וּא ל  הֶּׁ֖

41  All the things that swarm upon the earth 
are an abomination; they shall not be eaten. 

ךְ מב ךְ עַל־ כֹּׁל֩ הוֹל ֶ֨ ֵ֣ ל ׀ הוֹל  וֹן וְכֵֹּׁ֣ עַל־גָחָ֜
רֶץ  יִם לְכׇל־הַשֶֶּׁ֖ ה רַגְלֵַ֔ ֵ֣ ד כׇל־מַרְב  ע עַַ֚ אַרְבַָ֗
קֶץ  וּם כִי־שֶֹ֥ ֹּׁאכְלֶּׁ֖ א ת ֹֹּׁ֥ רֶץ ל ץ עַל־הָאָָ֑ ֵ֣ ר  הַשֹּׁ

ם׃ ֵֽ   ה 

42  You shall not eat, among all things that 
swarm upon the earth, anything that crawls on 
its belly, or anything that walks on fours, or 
anything that has many legs; for they are an 
abomination. 

ם בְכׇל־ מג יכֵֶ֔ ת  אַל־תְשַקְצוּ֙ אֶת־נַפְשֵֹּׁ֣
ם  טַמְאוּ֙ בָהֵֶ֔ א תִֵֽ ֶֹּׁ֤ ץ וְל ָ֑ ר  רֶץ הַשֹּׁ הַשֶֶּׁ֖

ם׃ ם בֵָֽ תֶֶּׁ֖  וְנִטְמ 

43 You shall not draw abomination upon 
yourselves through anything that swarms; you 
shall not make yourselves impure therewith 
and thus become impure.  
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יכֶם֒ וְהִתְקַדִשְתֶם֙  מד ה  י יְהוָֹה֮ אֱלֵֽ י אֲנִֵ֣ כִֵ֣
א ֶֹּׁ֤ נִי וְל וֹש אָָ֑ י קָדֶּׁ֖ ים כִֹ֥ שִֵ֔ ם קְדֹּׁ  וִהְיִיתֵֶ֣
רֶץ  ם בְכׇל־הַשֶֶּׁ֖ יכֵֶ֔ ת  תְטַמְאוּ֙ אֶת־נַפְשֵֹּׁ֣

רֶץ׃ ש עַל־הָאֵָֽ ֹ֥  הָרֹּׁמ 

44 For I the Eternal am your God: you shall 
sanctify yourselves and be holy, for I am holy. 
You shall not make yourselves impure through 
any swarming thing that moves upon the earth.  

ה אֶתְכֶם֙  מה מַעֲלֶֶ֤ י יְהוָָֹ֗ה הֵַֽ י ׀ אֲנִֵ֣ כִֵ֣
ים  אלהִָ֑ ם ל  ת לָכֶֶּׁ֖ יִם לִהְיֹֹּׁ֥ רֶץ מִצְרֵַ֔ אֵֶ֣ מ 

נִי׃ וֹש אֵָֽ י קָדֶּׁ֖ ים כִֹ֥ שִֵ֔ ם קְדֹּׁ  וִהְיִיתֵֶ֣

45 For I the Eternal am the One who brought 
you up from the land of Egypt to be your God: 
you shall be holy, for I am holy. 

 
Haftarah for Sh’mini: 2 Samuel 12: 1-13 
 

א א  ֵֹּׁ֣ ד וַיָב ן אֶל־דָוִָ֑ ח יְהוֵָ֛ה אֶת־נָתֶָּׁ֖ וַיִשְלֵַ֧
יר  ים הָיוּ֙ בְעִֵ֣ ֵ֣י אֲנָשִָ֗ אמֶר לוֹ֙ שְנ  ֶֹּׁ֤ יו וַי לָָ֗ א 

אש׃ ד רֵָֽ יר וְאֶחָֹ֥ ד עָשִֶּׁ֖ ת אֶחָֹ֥  אֶחֵָ֔

1 And the Eternal God sent Nathan to David, 
and he came to him and said to him: “Two men 
there were in a single town, one was rich and 
the other poor. 

ד׃ ב ה מְאֵֹּֽׁ ֹ֥ ר הַרְב  אן וּבָקֶָּׁ֖ ֹֹּׁ֥ יר הָיֵָ֛ה צ לְעָשִָ֗  2  The rich one had sheep and cattle, in great 
abundance, 

ל כִי֩  ג ין־כָֹּׁ֗ ֵֽ ש א  ת וְלָרֵָ֣ ה אַחֶַ֤ אִם־כִבְשֶָ֨
וֹ  ל עִמֵ֛ הָ וַתִגְדַֹ֥ ה וַיְחַיִֶ֕ ר קָנֵָ֔ קְטַנָה֙ אֲשֵֶ֣
וֹ  ל וּמִכֹּׁסֶ֤ ֹּׁאכַָ֜ וֹ ת ו מִפִתֶ֨ וְעִם־בָנֶָּׁ֖יו יַחְדָָ֑

ת׃ וֹ כְבֵַֽ ב וַתְהִי־לֶּׁ֖ וֹ תִשְכֵָ֔ יקֵ֣  תִשְתֶה֙ וּבְח 

3 and the poor had nothing save one little ewe 
that he had bought. And he nurtured her and 
raised her with him together with his sons. 
From his crust she would eat and from his cup 
she would drink and in his lap she would lie, 
and she was to him like a daughter. 

ל  ד עָשִיר֒ וַיַחְמָֹּׁ֗ ֶ יש הֵֽ לֶךְ֮ לְאִֵ֣ ֹּׁא ה  וַיֵָ֣ב
חַ  ֶּׁ֖ וֹת לָאֹּׁר  וֹ לַעֲשִ֕ ֹּׁאנוֹ֙ וּמִבְקָרֵ֔ חַת מִצ לָקֶַ֤

אש  יש הָרֵָ֔ ח אֶת־כִבְשַת֙ הָאִֵ֣ וֹ וַיִקַָ֗ הַבָא־לָ֑
יו׃ לֵָֽ א א  יש הַבָֹ֥ הָ לָאִֶּׁ֖ ָ֥יַעֲשֵֶ֔  וֵַֽ

4 And a wayfarer came to the rich man, and it 
seemed like a pity to him to take from his own 
sheep and cattle to prepare for the traveler who 
had come to him, and he took the poor man’s 
ewe and prepared it for the man who had come 
to him.” 

אמֶר֙  ה  ֹּׁ֙ ד וַי יש מְאָֹּׁ֑ ד בָאִֶּׁ֖ ף דָוִֵ֛ חַר־אַֹ֥ וַיִֵֽ
י  ה כִֵ֣ ן חַי־יְהוִָ֕  אֶל־נָתֵָ֔

ה  יש הָעֹּׁשֶֹ֥ וֶת הָאִֶּׁ֖ את׃בֶן־מֵָ֔ ֵֹּֽׁ ז  

5 David flew into a rage against the man, and 
said to Nathan, “As the Eternal God lives, the 
man who did this deserves to die! 

קֶב  ו יִם ע ָ֗ ם אַרְבַעְתָָ֑ ֵ֣ ה יְשַל  וְאֶת־הַכִבְשֶָּׁ֖
ר  ל אֲשֶֹ֥ ה וְעֶַּׁ֖ ר הַזֵֶ֔ ר עָשָה֙ אֶת־הַדָבֵָ֣ אֲשֶֶ֤

ל׃ א־חָמֵָֽ ֵֹּֽׁ  ל

6 He shall pay for the lamb four times over, 
because he did such a thing and showed no 
pity.” 
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יש כֹּׁה־ ז ה הָאִָ֑ ד אַתֵָ֣ ן אֶל־דָוִֶּׁ֖ אמֶר נָתֵָ֛ ֵֹּׁ֧ וַי
י  כִִ֞ ל אָנֹּׁ י יִשְרָא ָ֗ ֵ֣ ה אֱלה  ר יְהוָָ֜ אָמֶַ֨

י  כִֹ֥ ל וְאָנֹּׁ לֶךְ֙ עַל־יִשְרָא ֵ֔ יךֵֽ לְמֶ֙ מְשַחְתִֶ֤
וּל׃ יך מִיַֹ֥ד שָאֵֽ  הִצַלְתִֶּׁ֖

7 And Nathan said to David, “You are the man! 
Thus said the Eternal, the God of Israel: ‘It was 
I who anointed you king over Israel and it was I 
who rescued you from the hand of Saul. 

ית  ח ֵ֣ ה לְךָ֜ אֶת־ב  י וָאֶתְנֶָ֨ ֶ֤ יך וְאֶת־נְש  נֶָ֗ אֲדֹּׁ
ית  ֹ֥ ך וָאֶתְנֵָ֣ה לְךֵ֔ אֶת־ב  יקֵֶ֔ יך֙ בְח  נֶ֙ אֲדֹּׁ

פָה לְךֶּׁ֖  סִֹ֥ ט וְאֹּׁ ם־מְעֵָ֔ ה וְאִֶ֨ יהוּדָָ֑ ל וִֵֽ ֶּׁ֖ יִשְרָא 
נָה׃ ֵֽ נָה וְכָה  ֹ֥  כָה 

8 I gave you your master’s house and possession 
of your master’s wives; and I gave you the 
House of Israel and Judah; and if that were not 
enough, I would give you twice as much more.  

וֹת   ט ה לַעֲשֵ֣ ר יְהוָָ֗ יתָ ׀ אֶת־דְבֵַ֣ וּעַ בָזִֵ֣ מַדָ֜
חִתִי֙ הָרַע֮ בעינו ]בְ  ת אוּרִיֶָ֤ה הֵַֽ ֵ֣ ינַי֒[ א  ע 
רֶב  יתָ בַחֵֶ֔  הִכִֵ֣

וֹ  ה וְאֹּׁתֵ֣ חְתָ לְךֶּׁ֖ לְאִשָָ֑ וֹ לָקַֹ֥ ת־אִשְתֵ֔ וְאֶֶ֨
וֹן׃ ֹ֥י עַמֵֽ רֶב בְנ  גְתָ בְחֶֶּׁ֖  הָרֵַ֔

9 Why then have you flouted the command of 
the Eternal and done what displeases God? You 
have put Uriah the Hittite to the sword; you 
took his wife and made her your wife and had 
him killed by the sword of the Ammonites. 

רֶב  י וּר חֵֶ֛ ֹּׁא־תָסֹ֥ ה ל יתְךֶּׁ֖ עַד־וְעַתָָ֗ מִב 
שֶת֙  ֙ ח אֶת־א  נִי וַתִקַָ֗ י בְזִתֵָ֔ קֶב כִֵ֣ ם ע ַ֚ עוֹלָָ֑

ה׃ וֹת לְךֶּׁ֖ לְאִשֵָֽ י לִהְיֹ֥  אוּרִיֵָ֣ה הַחִתִֵ֔

10 Therefore the sword shall never depart from 
your House—because you spurned Me by 
taking the wife of Uriah the Hittite and making 
her your wife.’ 

יך יא  ים עָלֶֶ֤ קִֶ֨ ה הִנְנִי֩ מ  ר יְהוָָ֗ ה ׀ אָמֵַ֣ כֵֹּׁ֣
י  ך וְלָקַחְתִֶ֤ יתֵֶ֔  רָעָה֙ מִב 

יך וְשָכַב֙  עֶָ֑ י לְר  יך וְנָתַתִֶּׁ֖ ינֵֶ֔ יך֙ לְע  אֶת־נָשֶ֙
את׃ ֵֹּֽׁ מֶש הַז ֶּׁ֖י הַשֶֹ֥ ינ  יך לְע   עִם־נָשֵֶ֔

11 Thus said the Eternal: ‘I will make a calamity 
rise against you from within your own house; I 
will take your wives and give them to another 
man before your very eyes and he shall sleep 
with your wives under this very sun. 

י אֶעֱשֶה֙  יב תֶר וַאֲנִָ֗ יתָ בַסָָ֑ ה עָשִֵ֣ י אַתֶָּׁ֖ כִֹ֥
ה נֶָֹ֥֥ ר הַזֵֶ֔ ל וְנֶָֹ֥֥גֶד אֶת־הַדָבֵָ֣ ֶּׁ֖ גֶד כָל־יִשְרָא 

מֶש׃  הַשֵָֽ

12 You acted in secret, but I will make this 
happen in the sight of all Israel and in broad 
daylight.’”  
 

אמֶר דָוִד֙  יג ֶֹּׁ֤ יהוָָ֑ה וַי אתִי לֵַֽ ן חָטֶָּׁ֖  אֶל־נָתֵָ֔
ד  ן אֶל־דָוִָ֗ אמֶר נָתָָ֜ ֶֹּׁ֨  וַי

וּת׃גַם־יְהוֵָ֛ה  א תָמֵֽ ֹֹּׁ֥ יר חַטָאתְךֶּׁ֖ ל הֶעֱבִֹ֥  

13 David said to Nathan, “I stand guilty before 
the Eternal!” And Nathan replied to David, 
“The Eternal has remitted your sin; you shall 
not die… 

 
 
 

 

  סִימָן טוֹב וּמַזָל טוֹב.
  וּמַזָל טוֹב וְסִימָן טוֹב.

א  ל. לָנוּ.יְה  רָא    וּלְכָל יִשְֹּׁ

Siman Tov  
 
Siman tov umazal tov  
umazal tov v'siman tov  
Y'hei lanu, ul'chol Yisrael. 

It is a good and lucky sign for us and all Israel! 
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Refuah Shleimah 

Ronni Behar, Ira Berlin, Howard Berman, Bob Booth, Chayim ben Miriam, Judith Chisholm, 
Elizabeth Eby, Don Elisburg, Netanel Felber, Phil Feld, Rabbi Stanley Funston, Pat Goldman,  
Ken Goldstein, Barbara Green, Sean Grogan, Skylar Haas, David Hahn, Robin Kaplan,  
Zev Shmuel Kesselman, Lum Laurri, Mark Laurri, Stu Levine, Dan Lutenegger, Chris Mahle, 
Micah ben Nechama Evi, Mildred Marin, Stephanie Mendez, Sophie Meyers, Bryant Monroe,  
Bill Page, Jack Paul, Rachel bat Chava, David Reynolds, Lois Rosen, Eric Rosenberg,  
Sarah Golde bat Shifrah, David Scheever, Jo Schonewolf, Charles Schussheim, Diana Seasonwein, 
Cynthia Seymour, Elsa Smith, Alan Thal, Susan Turnbull, Betty Ustun, Bobbie Wendel, Mimi Wolf 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
We Remember Those Lost to Violence in Washington, DC  

Wendell Davis, 65, no fixed address 
 
Shloshim 

Ruth Henoch, Mark Jacob, Ford Livengood, Pearl Lutzker 
 
Yahrzeit 

Fred Arkin, Ellen Balash, Gwen Berreth, Morton J. Brown, Beatrice Cantor Posner,  
Edward deGrazia, Evelyn Elisburg, Kurt Enfield, Irving Fine, Mark Futterman, Helen Gaymont, 
Sophie Glukenhous, Abraham Golub, Benjamin Grossman, Regina Grossman, Gustave Hollander, 
Sylvia Jacobson, Irving Karp, Amy Keller, Fannie Kinstein, Bruce Landfield, Minni Levi,  
Harold Lipstein, Beatrice Lynn, Samuel Meerbaum, Ruth Neubauer, Robert Salzberg,  
May Shulman Savage, David Schooler, Carol Schwartz, Gail Shandler, William Michael Shewchuk,  
Marlyn Socolar, Seymour Stern, Rabbi Rabbi Jack Stern, Marie Teixeira, Marcia Wagman,  
Donna Walker 
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Kaddish Yatom 
 

Yitgadal v'yitkadash sh'mei raba.  
B'alma di v'ra chirutei, v'yamlich malchuteih, b'chayeichon 
uv'yomeichon uv'chayei d'chol beit Yisrael, ba'agala 
uvizman kariv. V'imru: Amen. 
   Y'hei sh'mei raba m'varach l'alam ul'almei almaya. 
Yitbarach v'yishtabach v'yitpaar v'yitromam v'yitnasei, 
v'yit'hadar v'yit'aleh v'yit'halal sh'mei d'kud'sha,  
b'rich Hu. 
L'eila min kol birchata v'shirata, tushb'chata v'nechemata, 
daamiran b'alma. V'imru: Amen.  
Y'hei sh'lama raba min sh'maya, v'chayim aleinu v'al kol 
Yisrael. V'imru: Amen.  
Oseh shalom bimromav, Hu yaaseh shalom aleinu, v'al kol 
Yisrael, v'al kol yoshvei tevel. V'imru: Amen. 

הּ רַבָא.   יִתְגַדַל וְיִתְקַדַש שְמ 
הּ  הּ וְיַמְלִיךְ מַלְכוּת  בְעָלְמָא דִי בְרָא כִרְעוּת 

ל בַעֲגָלָא  ית יִשְרָא  י דְכָל ב  יכוֹן וּבְחַי  בְחַי יכוֹן וּבְיוֹמ 
ן.וּבִזְמַן קָרִ  יב, וְאִמְרוּ אָמ   

י עָלְמַיָא.   הּ רַבָא מְבָרַךְ לְעָלַם וּלְעָלְמ  א שְמ   יְה 
א  יִתְבָרַךְ וְיִשְתַבַח וְיִתְפָאַר וְיִתְרוֹמַם וְיִתְנַש 

הּ דְקֻדְשָא.   וְיִתְהַדָר וְיִתְעַלֶה וְיִתְהַלָל שְמ 
 בְרִיךְ הוּא. 

לָא מִן כָל בִרְכָתָ  א וְשִירָתָא תֻשְבְחָתָא וְנֶחֱמָתָא לְע 
ן.   דַאֲמִירָן בְעָלְמָא. וְאִמְרוּ אָמ 

ינוּ וְעַל כָל  א שְלָמָא רַבָא מִן שְמַיָא וְחַיִים עָל  יְה 
ן.  ל. וְאִמְרוּ אָמ   יִשְרָא 

ינוּ וְעַל  עֹּׁשֶה שָלוֹם בִמְרוֹמָיו הוּא יַעֲשֶה שָלוֹם עָל 
ן.כָל יִשְרָ  ל. וְאִמְרוּ אָמ  ב  י ת  ל וְעַל כָל יוֹשְב  א   

 

Exalted and hallowed be God’s great name. In the world which God created, according to plan. May God’s majesty be revealed in the days of our 
lifetime. And the life of all Israel – speedily, imminently, to which we say Amen. Blessed be God’s great name to all eternity. Blessed, praised, 

honored, exalted, extolled, glorified, adored, and lauded be the name of the Holy Blessed One, beyond all earthly words and songs of blessing, praise, 
and comfort, to which we say Amen. May there be abundant peace from heaven, and life, for us and all Israel,  

to which we say Amen. May the One who creates harmony on high, bring peace to us and to all Israel, and to all who dwell on earth.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Temple Micah acknowledges our synagogue stands on the traditional territory of the Piscataway and 

Nacotchtank (Anacostan) peoples. We pay respect to their elders past and present and recognize their 

stewardship of this land and the vital contribution of indigenous peoples to this nation we share. 
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